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)))) هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم وهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم وهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم وهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و لامالسلامالسلامالسلاملا   : ) : ) : ) : ) الس و ،عسـاط نـارلا م و ،مقـائ لَمينَ لا عح ثَهعلا   ب و ،عسـاط نـارلا م و ،مقـائ لَمينَ لا عح ثَهعلا   ب و ،عسـاط نـارلا م و ،مقـائ لَمينَ لا عح ثَهعلا   ب و ،عسـاط نـارلا م و ،مقـائ لَمينَ لا عح ثَهعب 

 ـحواض جنْهم ـحواض جنْهم ـحواض جنْهم ـحواض جنْهم . . . .      كُمـذِّرأُح و ،ى اللَّـهبِتَقْـو اللَّـه بـادع ـيكُمأُوص      كُمـذِّرأُح و ،ى اللَّـهبِتَقْـو اللَّـه بـادع ـيكُمأُوص      كُمـذِّرأُح و ،ى اللَّـهبِتَقْـو اللَّـه بـادع ـيكُمأُوص      كُمـذِّرأُح و ،ى اللَّـهبِتَقْـو اللَّـه بـادع ـيكُمأُوص    نْيا، فَإِنَّهـا دارالـد   نْيا، فَإِنَّهـا دارالـد   نْيا، فَإِنَّهـا دارالـد   نْيا، فَإِنَّهـا دارالـد
        ميـدانَ ميـدانَ ميـدانَ ميـدانَ     بِأَهلهـا  بِأَهلهـا  بِأَهلهـا  بِأَهلهـا              تَميـد تَميـد تَميـد تَميـد         ، ، ، ،     بـائنٌ بـائنٌ بـائنٌ بـائنٌ     قاطنُهـا  قاطنُهـا  قاطنُهـا  قاطنُهـا   اعنٌ، واعنٌ، واعنٌ، واعنٌ، و، و محلَّةُ تَنْغيصٍ، ساكنُها ظ، و محلَّةُ تَنْغيصٍ، ساكنُها ظ، و محلَّةُ تَنْغيصٍ، ساكنُها ظ، و محلَّةُ تَنْغيصٍ، ساكنُها ظ    شُخُوصٍشُخُوصٍشُخُوصٍشُخُوصٍ    
النَّـاجِى  النَّـاجِى  النَّـاجِى  النَّـاجِى   ، و مـنْهم ، و مـنْهم ، و مـنْهم ، و مـنْهم     الْوبِقُالْوبِقُالْوبِقُالْوبِقُ    الْعواصف فى لُججِ الْبِحارِ، فَمنْهم الْغَرِقُ الْعواصف فى لُججِ الْبِحارِ، فَمنْهم الْغَرِقُ الْعواصف فى لُججِ الْبِحارِ، فَمنْهم الْغَرِقُ الْعواصف فى لُججِ الْبِحارِ، فَمنْهم الْغَرِقُ      تَصفقُهاتَصفقُهاتَصفقُهاتَصفقُها        السفينَةِ السفينَةِ السفينَةِ السفينَةِ     

ه على أَهوالها، فَما غَرِقَ منْها ه على أَهوالها، فَما غَرِقَ منْها ه على أَهوالها، فَما غَرِقَ منْها ه على أَهوالها، فَما غَرِقَ منْها تَحملُتَحملُتَحملُتَحملُ  الرِّياح بِأَذْيالها، و الرِّياح بِأَذْيالها، و الرِّياح بِأَذْيالها، و الرِّياح بِأَذْيالها، و    تَحفزُهتَحفزُهتَحفزُهتَحفزُه     الْأَمواجِ،  الْأَمواجِ،  الْأَمواجِ،  الْأَمواجِ،     متُونِمتُونِمتُونِمتُونِ    على على على على 
 عباد اللَّه، الانَ فَاعملُوا و الْأَلْسنُعباد اللَّه، الانَ فَاعملُوا و الْأَلْسنُعباد اللَّه، الانَ فَاعملُوا و الْأَلْسنُعباد اللَّه، الانَ فَاعملُوا و الْأَلْسنُ!! !! !! !! نَجا منْها فَإِلى مهلَكنَجا منْها فَإِلى مهلَكنَجا منْها فَإِلى مهلَكنَجا منْها فَإِلى مهلَك فَلَيس بِمستَدرك، و مافَلَيس بِمستَدرك، و مافَلَيس بِمستَدرك، و مافَلَيس بِمستَدرك، و ما

 ضاءالْأَع ةٌ، ويححدانُ صالْأَب طْلَقَةٌ، وم ضاءالْأَع ةٌ، ويححدانُ صالْأَب طْلَقَةٌ، وم ضاءالْأَع ةٌ، ويححدانُ صالْأَب طْلَقَةٌ، وم ضاءالْأَع ةٌ، ويححدانُ صالْأَب طْلَقَةٌ، وم    نَةٌ، وَلدنَةٌ، وَلدنَةٌ، وَلدنَةٌ، وَلد     نقْلََبْالمنقْلََبْالمنقْلََبْالمنقْلََبْالم    جالُ عْالم و ،يحفَس جالُ عْالم و ،يحفَس جالُ عْالم و ،يحفَس جالُ عْالم و ،يحفَس  ،ريِض ،ريِض ،ريِض ،ريِض
 .قُدومهقُدومهقُدومهقُدومه حلُولِ الْموت، فَحقِّقُوا علَيكُم نُزُولَه، و لا تَنْتَظرُواحلُولِ الْموت، فَحقِّقُوا علَيكُم نُزُولَه، و لا تَنْتَظرُواحلُولِ الْموت، فَحقِّقُوا علَيكُم نُزُولَه، و لا تَنْتَظرُواحلُولِ الْموت، فَحقِّقُوا علَيكُم نُزُولَه، و لا تَنْتَظرُوا ، و، و، و، و    الْفَوتالْفَوتالْفَوتالْفَوت            إِرهاقِإِرهاقِإِرهاقِإِرهاقِ    قَبلَ قَبلَ قَبلَ قَبلَ 

  

 بعثت پيامبر و تحقير دنيا

 هشدار از غفلت زدگى

اى از دين الهى برپا، و  كه نه نشانه را مبعوث فرمود) ص(خداوند هنگامى پيامبر 

شـما را بـه   ! اى بندگان خـدا  .نه چراغ هدايتى روشن، و نه راه حقى آشكار بود

اى  ترسانم، زيرا دنيا خانه مى كنم، و از دنياپرستى شما را ترس از خدا سفارش مى

حال كـوچ كـردن، و    ساكنان دنيا در. ناپايدار و جايگاه سختى و مشكلات است

سـخت   تكاند كـه بـاد   دايى محكومند، مردم را چنان مىاقامت گزيدگانش به ج

لرزاند، برخى از آنان در دل آب مرده، و برخى ديگـر             كشتى را در دل درياها مى     

 روى امواج جان سالم بدر برده، و بادها با وزيدن آنها را به اين سو و آن سو بر
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تـوان   مـى ميـرد ن  برد، پس آن را كه در آب مى  كشاند، و هر جا كه خواهد مى       مى

اى بندگان خدا، هـم اكنـون   . رود را كه رهاشده، به سوى مرگ مى گرفت، و آن

انـد، و راه   آزاد، و بدنها سـالم، و اعـضا و جـوارح آمـاده     عمل كنيد، كه زبانها

است، پيش از آنكه وقت از دست برود، و مـرگ   بازگشت فراهم، و فرصت زياد

 و در انتظـار آمـدنش بـسر    بـشماريد،  فرا رسد، پس فرود آمدن مرگ را حتمى

 .نبريد

 


